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Pzda hari ini Jum’at tanggal Dua bulan Juni tahun Dua ribu dua puluh tiga (02-06-2023), bertempat di
Purwodadi yang bertanda tangan di bawzhini; #

.  Ari Praptomo i Executie Manoger Kantor Cabang Purwodadi Vang
berkedudukan JI. lendral Sudirman No 4 Purwodadi yang dalam
jabatannya berwenang mewaklll Direksi PT Pos Indonesia
|Persaro), dan karena itu sah bertindak untuk dan atas nama PT
Pos  Indenesias  [Persero)  perusahzan  persercan yang
berkedudukan dan berkantor pusat di Jalan Banda No. 30
Bandung 40115, dan didirlkan berdasarkan Anggaran Dasar PT
Pos Indonesia (Persera) yang tercantum dalam skta Notaris
Sutjipto, 5H. Nomor: 117 tanggal 20 Juni 1935 yang telah
beberapa kali sebagaimana tefah baberapa kall diubah terakhir
dengan Akta Nodarls Nomar 9 tanggal 8 Wei 2023 yang dibuat
dan disampalkan clah Aryanti Artisadi, 5.H., M.En Maotariz di
fakarta selanjutnya disebut "PIHAK PERTAMAY . »

I.  Antoni 5aid, 5.4, MH ; 3slaku XKetus Pengadilan Agama Purwodadi Kelas A, yang
beralamatkan di lzlarm MH Thamrin Nomor, % Simpang Ltara,
Kecamatan Purwodadi Grobogan dan oleh Kerena itu berhak
bertindak untuk dan atas nama serta sah mewakili Kantor
Peangadilan Agama Purwodadi, selapdutriva dalam  perjanjian
kerjasama disebut sebagai "PIHAK KEDUA".

Selanjutnya PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA secara bersama-sama disebut dengan "PARS
PIHAK" dan sacara sendir-sendirl disebut "PIHAK®,

PARA PIHAK tertebih dahuly menerangkan hal-hal sebagal berikut ;

4. Bahwa PIHAK PERTAMA zdalah Badan Usaha Milik Negara yang bertujuan untuk turut serta
melaksanakan dan menunjang kebijakan dan program Pemerintah di bidang ekonoemi dan
pembangunan nasional pada umummya, dan pada khususnya di bidang pelayanan jass pos dan
giro bagl masvarakat baik di dalam maupun di luar wilavah Republik Indonesiz dengan
menarapkan prinsig-prinsip Perseroan Terbatag:

b, Bahwa PIHAE HKEDUA adalah salsh zatu Perzdilan di bawah Mahkamah Agung vang
menyelenggarakan Penegakan Hukum dan keadilan di tingkat pertama bagl rakyat pencari
keadilan terhadap perkara tertentu antara orang-orang vang beragama lslam; -

PIHAK KEDUA membutuhkan jasa layanan pengiriman yang dimiiikl eleh PIHAK PERTAMA dan

PIHAK PERTAMA bersedia memberikan jasa lavanan pengiriman yang dibutuhkan oleh PIHAK

HEDUWA: dan,

d. Bahwa untuk mewujudkan upaya sinergl dan cotimalisasi  dl dalam pamenfaatan potens
masing-masing FIHAK, maka dibutuhkan kerja sama secara kelembegaan tanpa mengganggy
fugas pokok masing-masing PIHAK dzlam rangka pengiriman dan distribusi kiriman Suret,
Cckumen dan Barang.
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Berdasarkanm hal-hal tersebut i atas, PARA PIHAK vang masing-masing bertindak dalam
kewenangannya tersebut sepakat untuk membuat, menandatangani, dan saling mengikatkan diri
satu dengan yang lain dalam Perjanjizn Kerja Sama tentang Pengitiman Surat, Dokumen dan Barang
{szlanjutrya disebut “Perjanfian”) dengan syarat-syarat dam ketentuan-ketentuan sebagai berilut:

Pasal 1
DEFINISE

(1} Kiriman adalah surat, dokumnen danfatau barang milik PIHAK KEDUA yang telah dikemas sedemikan
rupa dan wajib dikirimkan oleh PIHAK PERTAMA untuk diserahkan kepada Penerima sésuai
Eetentuan dalam Perjanjian.

(2] Penerima adalah pihak-pihak yang berhak dan berwenang untuk menerima Kidman yang ditunjuk
olzh PIHAK KEDUA dan namanya tercantum pada bagian luar sampulfkernasan kiriman.

(3] Pekerjaan adalah distribusi Kidman PIHAK KEDUA dengan menggunakan jasa PIHAK PERTAMA
sesual ketentuan dan kesepakatan yang diatur dalam Perjanjian.

(4] Pos Nextday adalah layanan premium untuk pengiriman surat, dokumen, dan barang dalam neger
dengam SWF H+1 dalam [aringan nasional yang terbatas.

(5] Pos Reguler adalah layanan penginman Surat/Dokumen dan paket/barang dengan Standart Walktu
Penyerahan point to point dalam jaringan nasional. -

(6] Pos Ekonomd adalah Layanan Pos Universe!  [LPU) berupa pengiriman surat/dokumen
biasa, kartupos sekogram dan Paket Biasa dengan standar waktu penyarahan point to point dalam
Jaringan nasional dengan ketentwan barang berat 0 kg sampaei dengan 20 kg untuk tujuan dalam
negeri dengan , dengan persyaratan tertentu. -

{7] HKantor Cabang dan Kantor Cabang Pembantu adalah unit Pelaksana Teknls vang bersifat profit
center sebagian infrakstruktur bisnis dan operasi dibawah Kantor Cabang Utama dan regional.

(8) Surat/ Dokumen adalah bagian dari kemunikasi tertulis dengan atau tanpa sampul yang di tujukan
kepada individu atau badan dengan alamat tertentu, yang dalam proses penyampaiannya dilskukan
kaseluruhannya secara fisik,

(9) Resl adalah bukti pengiriman yang dibuat dan didistribusikan PIHAK PERTAMA yang berisi data
Kiriman dilengkapi dengan nomor borcode, berfungsi sashagal : bukti pengeposan, bukti penyerahan
Kiriman yang mencantumkan nama |elas Penerima, tanggal terima, dan tanda tangan Penerima atau
tanda tangan Penerima Fenggantl, serta dipergunakan sebagai identitas Kirirman,

{10} Standar Waktu Penyerahan, selznjutnya disingkat SWP adalzh waktu tempuh Kiriman yang dihitung
sejek tanggal entri kinman di loket kantor kirim sampai dengan antaran pertama kali kepada
Penerima tidak termasuk Hari Libur.

{11} Dzftar Pengiriman adalah daftar pengantar kirman yang diterbitkan oleh PIHAK KEDUA berisi
nomor urut, informasi detail Panerima, informasi detail isi Kiriman, serta koterangan lzin sebagai
bukti serah terima Kiriman yang akan dijemput cleh PIHAK PERTAMA dan ditandatangani PARA
PIHAK. Daftar Pengiriman diserahkan oleh PIHAK KEDUA kepada PIHAK PERTAMA dalam bentuk
hardeopy, Adapun contoch format Daftar Pengiriman sebagaimana dimaksud dalam Lampiran 1
Perjamjian Inl.

(12) Hari KerJa adalah & {enam) Harl Kerja terhitung dari har Senin sampai dengan hart Sabtu kecuali hari
Minggu, dan hari libur resmi yang ditetapkan oleh pemerintah Pusat maupun Pemerintah Daerah,

(13) Hari Kalender adalah 7 (tujuh) hari terhitung dari harl Senin sampai dengan hari Minggu.

(14) Bea Jaminan Ganti Rugl adalah sejumlah nilai/besaran uang tertentu yang dibayarkan PIHAK KEDUA
kepada PIHAK PERTAMA sebagai biaya perlindungan tambakan atas kirimannya.

(15) Jaminan Ganti Rugi adalah jaminan pemberian ganti rugl kepada PIHAK KEDUA atas Kirimanrvya jika
terjadi Keterlambatan, Rusak, dan/atau Hilang,

(16) Nilai Jaminan Ganti Rugi adalah sejumiah besar/nilai barang tertentu vang disepakati oleh PARA
PIHAK dari harga barang yang dinilal/disepakati baik berdasarkan harga pasar atau harga faktur yang
dijadikan dasar untuk menetapkan Gantl Rugi.

(17) Ganti Rugi adalah sejumlsh uang yang wajib dibayarkan oleh PIHAK PERTAMA kbepada PIMAK
KEDUA dalam hal kiriman mengalami Keterlambatan, Kerusakan atau Hilang.
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(18) Keruglan adalah hilang atau berkurangrya nilai ekonomis vang tidak diharapkan akibat teriadinya
suatu Keterlambatan Kehilangan, Rusak terhadap Kiriman .

{19} Keterlambatan adalah dilampauinya S\WP suatu pengiriman,

(20) Rusak adalah berubahnvs fumgsi, sifat, atau bentuk sehagian atau selurubinya atas isi Kiriman
sehingga mengakibatkan hilang atau berkurangnya nilal ekonomis isi kiiman tersebut selama dalam
tangzung jawab PIHAK PERTANMA,

(21) Hilang adalah tidak dikirimkannya atau diterimanya Kiiman oleh Penerima selama dalam ta MEEUNE
jawab PIHAK PERTAMA,

(22) Tarif Publish atau Published Rate adalah taril layanan Jasa PIHAK PERTAMA yang dipublikasikan
kepada masyarakat,

(13} Biaya Pengiriman adalsh akumulasi Biaya Pengeposan dalam perlode tertentu yang ditagihkan
PIHAK PERTAMA, kepada PIHAK KEDLA.

{24} Blaya Pengeposan adalah blaya yang ditetapkan pada saat Pengeposan yang terdiri dari Tarif,
Fajak Pertarnbahan Nilai {PPN] untuk Kiriman Pakst, dan Bea Jaminan Ganti Rugi,

(25) Invoice/Surat Tagihan adalah surat yang memuat jumlah transaksi pengiriman dan besar ua NE vang
harus dibayar atau dilunasi PIHAK KEDUA termasuk denda jika ada dalam suatu periode tercentus.

(28) Plck Up adalah kegiatan penjemputan Kiriman yang dilakukar oleh PIHAK PERTAMA pada alamat
dan jadwal yang telah disepakati PARA PIHAK.

(27) Fasilitas Kredit adalah izin penundaan pelunasan atas pembayaran blaya pengiriman untuk perleds
tertenty yang diberikan kepada PIHAK KEDUA yang memenuhi persyaratan yang ditetapkan oleh
PIHAK PERTARMA.

Pasal 2
RUAMNG LINGKUP

(1} Ruang lingkup Perjanjian ini adalah Pengiriman Kifman milik PIHAK KEDUA hingga penyerahan
kepada penerima melalul jasa pengiiman PIHAK PERTAMA dengzn Layvanan Fos Nextdoy, Pos
Heguler serta Pos Ekonomi untuk tujuan di dalam negeri, -+

(2} Fasilitas lain yang diberikan cleh PIHAK PERTAMA untuk PIHAK KEDUA adalah:

a. Fasilitas kredit; dan
b. Fasilitas pickwp, -

Pazal 3
SYARAT, TATA CARA PENGIRIMAN, PENYERAHAMN DAN PENGEMBALIAN KIRIMAN

(1) Semua Kiriman harus memenuhi syarat-syarat sesual ketentuzn PIHAK PERTAMA antara lain
rmengenai ukuran, berat, isi, dan alamat Kiriman serta |enis-jenis barang larangan dan kiriman bukan
rerupakan dengerous good, sebagaimana tercantum dalam lampiran 2 Perjanjian Ini.

(2] PIHAK KEDUA wajib membungkus atau mengemas Kirman sesiai dengan standar keamanan dan
kelayakan pembungkusan atau pengemasan terhadap semua kidman yang akan dikirim aleh PIHAK
PERTARMAL

13) PIHAK KEDUA harus menuliskan dengan jelas, lengkap dan benar nama dan alamat PIHAK KEDUA
beserta Pensrimanya, dengan struktur alamat seperti tersebut dibawah ini :

a. Nama lengkap penerima, nama jalan, nomor rumah, AT/RW. Khusus untuk alamat
gedung/gedung bertingkat dilengkapi dengan nama perusahaan/instansl, nama gedung dan
nomar [antai.

b.  MNama kelurahan/desa.

£.  Mama kecamatan,

d. Nama Kabupaten/Kata dan nama Provinsi.

g. Momor kodepos:dan

f.  MNamar Telepan/HP.

{4] PIHAK KEDUA wajib menginformasikan secara tertulis kepada PIHAK PERTAMA dan dicantumkan
pada Daftar Pengiriman mengenal spesifikasl Kiriman yang akan dikirimkan dan apzbila ada Kiriman

| = 2 .-T.l.'.ﬁ:ﬂl I._i_l."n:l_l'_d Ill:.lEl‘_l:l.‘iﬂl“ ;lll_"-. |
Purl’ Pihak Kedus \

|__arad Pihak Perirana
E j ) | = E | %




(5
(6}

(71

(8]

(3]

yang memerlukan penanganan secara khusus (contoh: barang mudah pecah/fragile atau mudah
rusak),

ladwal pick up atau penjemputan Kiriman dilakukan setiap Hari Kerja pada pukul 08.00 WIB s.d.
16.00'WIB.

Pembatalan atas permintaan penjemputan sebagaimana jadwal dimaksud pada ayat (5) Pasal ini,
dapat dilakukan paling lambat pukul 1500 WIB pada 1 [satu] hari kesja sebelum penjemputan
dilakukan.

Penyerzhan Kiriman dari PIHAK KEDUA kepada PIHAK PERTAMA menggunakan Daftar Pengiriman,
yang memuat kolonm momor, mamae, nomer handphone/telepon, alamat Penerima, kodepos, |enis
dan nilai atau harga darl Is! kiriman/barang , dan keterangan sesuai dengan format pada Lampiran 1
Ferjanjian ini yang ditandatangani oleh petugas PARA PIHAK,

Daftar Pengifiman sebagaimana dimaksud pada ayat (7) Pasal inl berfungsi sebagal buktl serah
terima Kifman dar PIHAK KEDUA kepada PIHAK PERTAMA,

Kiriman yang telah diserahkan kepada PIHAK PERTAMA di lokasi kantor PIHAK KEDUA menjadi
tanggung jawab PIHAK PERTAMA dalam pengirimarnys hingga diserahkan kepada Penerima.

(10} Dalam hal kiriman tidak dapat diserahkan kepada Penerima, maka PIHAK PERTAMA dapat

menyerahkan kepada Penerirma Pengganti dengan ketentuan sebagal berikut:

a. Penyerahan di kantor: Atasan langsung, Sekretaris, Resepsionls kantor dany atau front affice
atau Satpam internal kantor:

b, Penyerahan di rumah: suamifistri, orang lain yang tinggal serumsh yang telah dewsasa, atau
agisten rumah tangza;dan

c.  Penyeraban di Kantor Kelurahan atau Kantor Kepela Desa, dan/atau Sekretaris Desa:

d. Penyerahan Kiriman kepada Penerima Pengganti sebagaimana dimaksud pada huref 2 dan b
yat inl, Penerima yang bertalian menandatangan| Resi sebagai bukti serah,

(11} Penpembalian kifdman

3. Pengembalizn Kiriman yang berisi barang diatur sebagai berikut:
1} Atas Kiriman yang gegal antar akibat alamat penerima tidak diketemukan (tidak lengkap
atau tidak dikenal)

L. Kirtman yang tidak berhasll diserahkan kepada penerima atau penerima pengganti
pada antaran pertama, maka PIHAK PERTAMA selanjutnya melakukan panggilan secara
tertulis yang memuat keterangan agar Penerima mengambil kifiman di Kantorpos
dalam wakiu paling lambat sampai dengan 3 (tiga] han kerja sejak surat panggilan
dibuaz,

ii. Apabila waktu maksimal pengambilan kiriman terlampaui, dan Penerima atau Penerima
Pengganti belum mangambil kirimannya, maka pengembalian kiriman akan [angsung
dilakukan oleh PIHAK PERTAMA tanpa menunggu permintaan dari PIHAK KEDUA,

21 Atas Kiriman yang ditolak oleh Penerima karena berbagai alasan

I, Kiriman yang ditelak oleh Penerima selanjutrya ditahan di Kantorpos tujuan

ii. Pengembalian Kiriman harus ada perminteen derl PIHAK KEDUA dan dikenakan tarf
sesual dengan layanan yang sama pada saat pengiriman,

b, Kiriman berupa Surat atau Dokumen

1} Kiriman yang tidak berhasil diserahkan kepada penerima atau penerina pengganti pada
antaran pertama, maks PIHAK PERTAMA selanjutnya akan melzkukan antaran ulang
pada hari yang berbeda; dan

2] pabila pada antaran berikutnya, kiriman tidak dapat diserahkan pada Penerima atau
Penerima Pengganti lagi, maka untuk pengembalian kiriman (termasuk kifiman yang
ditolak ocieh Penerima karena alasan tertentu) akan dilakukan olsh PIHAK FERTAMA
tanpa menunggu permintaan dari PIMAK KEDUA.
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Pasala
TARIF KIRIMAN

(1) Tarif yang disepakat] cleh PARA PIHAK untuk Kiriman PIHAK KEDUA adalah Tarf umum terbans
vang berlsku di PIHAK PERTAMA [Publizhed rofe) sesuai dengan jenis layanan yvang digumakan

sebagai berilut !
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[2) Apahlla terjadi perubzhamn atas Tarif Publizh sebagaimana dimaksud ayat (1) Pasal ini, maka kiriman
PIHAK KEDUA secara langsung dikenakan penyesuaizn tanf publish vang baru yvang berlaku di PIHAK
PERTAMA,

(3} Atas perubahan dan pemberlakuan Tarif yang baru sebagaimana dimaksud ayat (2) Pasal ini, PIHAK
PERTAMA akan memberitahukan secara tertulis kepada PIHAK KEDUA dalam waktu paling lambat
selarma & {enam) hari kerja.

{4] Dalam waktu paling lambat 14 {empat belas) hari kafender ssjak diterimanva pembaeritzhuan
pemberlakuan tarlf vang baru, PIHAK KEDUA wajib memberikan tanggapan untuk menerima atau
rmznalak permberlakusn tarf vang barw,

(5] Apabila tidak tercapai kesepakatan atas pemberlakuan tarif baru sebagaimana dimaksud ayat (4}
Pazal ini, maka PARA PIHAK sepakat menyatakan Perjanjian ini berakhir terhitung mulal tanggal
diverimanya surat jawaban PIHAK KEDUA yeng menyatakan ketidaksetujuannya.

(6] Penghitungan tarif Kiriman yang berisi barang (paketpos) dilakukan dengan 2 (dua) metode :

&, Mempergunakan beratsebenarnya {octual weight).
b. Mempergunakan perhitungan valumetrik vang dikonversikan menjzdi berat dengan rumusan
sebagal berikut
Faniang » Lebar x Tinggl % 1 Kg
000 T
c. Berdasarkan perbandingan berat kiriman sebagaimana dimaksud butic hueruf & dan huruf b
ayat ini, maka penentuan tarif Kinman dikitung besdasarkan berat vang tertinggi.

{7] Untuk kiriman surat dan barang barang |paketpos), Tarif Kiriman sebagaimana dimaksud pada ayat
[1} Pasal ini sudah termasuk PPN sebesar 1.1% (satu koma satu perserabus).

(8) Tarif Kirirnan sebagaimana dirmaksud pada ayat (1) Pasal ini belum termasuk Bea Jaminan Ganti Rugi
zpabila PIHAK KEDUA menginginkan perindungan tambahan atas kinmannya yvang berisl barang
[paketpos).

(2] Untuk kiriman yang berisi barang atau paketpos, Tanf sebagaimana ayat (1] pasal ini berlaku hanya
untuk satu kali pengiriman dan untuk pengembalian kifiman [retor) vang ditelak oleh Penerima
dengan alasan tertentu harus ada permintaan dari PIHAK KEDUA den dikenekan taril sesusi dengan
layananyang sama pada saat pengiriman,

(10) Untuk kiriman Surat atau Dokumen, Tarif sebagaimana ayat (1) pasal ini termasuk biaya untuk
pengembalian kiriman [retur) dan dilakukan olsh PIHAK PERTAMA tanpa Rarus 3da permintasn dar
FIHAK KEDLIA,

(11} Permbulatan berat Kiriman diztas 200 Gram aksn dibulatkan keatas menjadi satu kilogram
berikutnya {1.000 Gram J.

Contoh ;
@, Berat 1,250 grarm atau 1,300 gram dibulatkan keatas menjadi 2.000 gram:
b. Berat 1.150 gram atau 1.200 gram dibulatkan kebawah menjadi 1.000 gram.




(2)
(3)

(4

(5)

(&)

(7

18]

iEs | 4

Pazals
TATA CARA PEMBAYARAN BIAYA PENGIRINMAN

Setiap tanggal 1 [satu] atau Hari Xerja pertama berikutnya apabila tanggal 1 (satu) tersebut
merupakan hari libur, PIHAK PERTARMA mengirimkan soff copy data transaksi pengiriman melalui e~
mall kepada PIHAK KEDUA  untuk dilakuksn rebanciliasifpencocokan data, sebelum  PIHAK
PERTAMA mengirimban invalce/Surat Tagihan.

PIHAK KEDUA harus melakukan rekonsillasi/pencocokan data dalam wakiu paling lambat 2 (dua)
Hari Kerja setelah softcopy data transaksi pengiriman diterima dar PIHAK PERTAMA.

Apabila tidak terdapat koreksl atas soffcopy data transaksi pengiriman, maka data dianggap cocok
dan PIHAK PERTAMA mengirimkan /mvoice atau Surat Tagihan atas transaksi pengiriman untuk
periode 1 [satu) bulan dengan melampirkan Dokumen Rekapitulash pengiriman yang terkait kepada
PIHAK KEDLIA,

Apablla terdapat ketidakcocokan data transaksi pengiiman dan waktu untuk melzkukan
rekonsiliasi/pencocokan data sebagaimana dimaksud ayat (2)Pasal ini telah terlampaui, PARA PIHAK
sepakat, data yang diakui adalah data yang ada pada PIHAK PERTAMA. 5elisih kurang atau selisin
lebin atas adanya ketidakcocokan data transaksi pengiriman, selanjutmva akan diselesaikan oleh
PARA PIHAK pada Surat Tagihan/Invaice periode bulan berikutnya.

FIHAK KEDLIA wajib melazkuken permbayaran Blaya Pengiriman paling lambat tanggal 15 padz bulan
vang sarma dengan bulan Tagihzn dan dilskukan dengan cara transfor atau pemindahbukuan ke
rekening yang di tunjung PIHAK PERTAMA, yaitu :

Mama Bank t Bank BRI

Cabang i KC Purwodadi

Momor Rekening : 0076 01002354309

Atas Nama : PT POS INDOMNESIA OO KP Purwodadi

Blaya transfer bank atau biaya pemindahbukuan, dan bBlaya-biayva lain yang timbul dari pembayaran
biaya kiriman [termasuk biayz materai pada lembar surat tagihan/nveice] menjadi tanggung jawab
dan wajb dibayar cleh PIHAK KEDUA.

Jumlah pelunasan yang dilakukan oleh PIHAE KEDUA harus sama dengzn jumlah tagihan/invoice

yang tercantum dalam surat tagihanfimwice yang diterima dari PIHAK PERTAMA dan tidak

diperkenankan untuk dikurangi atau dikompensasikan dengan perhitungan apapun, baik
perhitungan kiaim ganti rugi maupun biaya-biaya yang timbul seperti tersebut pada ayat (6) Pazal ind,

Apabila PIHAK KEDUA belum melakukan pembayaran biaya pengiiman hingga batas wakiu

sebagaimana dimaksud avat {3) Pasal inl, PIHAK PERTAMA akan melakukan penagihan berikutnya

dengandisertai perhitungan denda sebagai berikut:

a. Tagihan ke-2 diterbitkan tanggal 16 (enam belas} pada bulan yang sama dengan pervampaian
Iveice/Surat Tagihan vang pertama.

b. Tagihan ke-3 diterbitkan tanggal 26 (dua puluh enam] pade bulen yarmg sama dengan
penyampalan rvaice/Surat Tagiban yang pertama,

. Invoice/Surat Tagihan ke-Z dan ke-3 mergpakan Surat Peringatan yang diberikan kepada PIHAK
KEDUA akibat belum melunasi blaya pengiriman hingga batas wakiu tanggal 15 {lima belas)
sebagaimana ayat |5)Pasal ini dan disampaikan oleh PIHAK PERTAMA tanpa lampiren dokumen
sehagalimana ayat (2)Pasal inl,

. F-.:i-'_ll-l- ;,I_|I-_;;-.'-.-|“|I'.1:|.:i-i:.u;|;|-|||| leh
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Pasal6
PAIAK

Ketentuan perpajakan pada Perjanjian ini berpedeman pada persturan perundang-undangan
perpajakan vang berlaku di Indonesia.

Atas jasa pengiriman paketpos yang diserahkan olah PIHAK PERTAMA kepada PIHAK KEDUA adalzh
abjek Pajak Pertambsahan Nilal [PEN) dan PPR 23,

(3} Kewajiban PIHAK PERTAMA terhadap PPN :

a, Menerbitkan Faktur Fajak kode 050 jika beser tagihan s/d Rp 2.000.000,- { belum termasuk
PPN |, memungut dan menyetoran PPN ke kas Negara,

b.  Menerbitkan Faktur Pajak kode 020 [lka besar tagihan diatas Rp 2.000.000,- | belum
tarmasul PPN ).

c.  Melaporkan PPN ke Kantor Pelayanan Pajak,

d. Menyerahkan Faktur Fajak vang sah kepada PIHAK KEDUA,

(4] Kewajiban PIHAK PERTAMA terhizdap PPh 23 ¢
Menanggung PPh Pasal 23 atas bleys pengiriman yang diterima dari PIHAK KEDUA. Kecuali jika
terlampir Surat Keterangan Bebas Pemotongan | SK8) PPh pasal 23 pada Invoice.

{2] Kewzjiban PIHAK EEDUA terhadap PPN :

a,  Menanggung PPN atas jasa pengiriman suratpas / paketpos .

b.  Memungut dan menyetorkan PPN apabila vang terlampir pada fnvoice adalah Faktur Pajak
dengan kode 020,

c.  Manyerahkan Bukti Penarimazn Negara / Satoran PPN yang telsh dipungut.

(&) Kewsajiban PIHAK KEDUA terhadap PPh 23 ¢

a. Memotong den menerbitkan Bukti Femotongan PPh Pasal 23 atas Biaya Pengiriman yang
diterima PIHAK PERTAMA ( kecuali jika terlampir SKB PPh pasal 22 pada Invoice),

b.  Menyetorkan PPh Pasal 13 ke Kas Negara dan melaporkannya ke Kantor Pelayanan Pajak.

€.  Menyerahkan Bukti Potong PPh Pasal 23 yang sah kepada PIHAK PERTAMA paling lambat 7
(tujub) harl kerja setelah tanggal pelunasan pembayaran Tagihan Biaya pengiriman,

d. Apabila Bukti Potong PPh Pasal 23 belum diserahkan kepada PIHAK PERTAMA sampal batas
wiaktu yang ditentukan, maka PIHAK PERTAMA akan menaginkan PPh Pasal 23 pada invoire
bulan berikutnya,

Pasal 7
HAK DAN KEWAIIBAN
{1} Hazk PIHAK PERTAMA

a. Menerima pembayaran biaya pengiriman sebagaimana dimaksud dalam Pasal 5 ayat |5}
Parjanjiarn ini.

b. Mengenakan sanksi denda dan sanksi lainnya apabila pelunasan tegihan oleh PIHAK KEDUA
melampaui batas waktu maksimal sebagairmana dimaksud dalam Fasal 9 Parjanjian ini.

€. Memperaleh informasi atas data kiriman (isi, jurmlah danfatau berat kiriman) secara benar
darl PIHAK KEDLIA,

d. Menghentikan pemberian fasilitas pembayaran secarz kredit apabila PIHAK KEDUA
teriambat melunasi tagihan biaya pengiriman selama bebih dari 1 (satu) bulan terhitung sejak
bulan transaksi,

&, Menghentikan Perjanjian secara sepihak apabila PIHAK KEDUA tidak melunasi tagihan biaya
pengiriman dan denda telah mencapal sebesar 5% (lirma persaratus). Penghentian Perjanjian
dimaksud tidak mengurangi kewajiban PIHAK KEDUA untuk tetap melunasi tagihan biaya
pengiriman beserta dendanya,

{2} Kewajiban PIHAK PERTAMA
a. Memberikan jasa layaman pengiiman dasn fasilitas lsinnya kepada PIHAK KEDUA,
sebagaimana dimaksed dalam Pasal 2 Perfanjian ini,
| |:'l.'-lll-|:'|..l'ﬂ;.k Perlanma | Punf Brhak hedw |
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b. Bertanggung jawab atas keamanan dan menghindari kerusakan pada kiriman selama proses
pengiriman hingga diserahkan kepada penerima)Penerima Pengganti yvang berhak.
¢ Memberikan gantl regl kepada PIHAK #KEDUA terhadap kiiman vang mengalami
keterlambatan, rusak atau hilang sesual ketentiean vang beraku i PIHAK PERTAMA.
Hak PIHAK KEDUA
a. Menarima jzsa layanan pengiriman dan fasilitas lainnya sebagaimana dimaksud dalam Pacal 2
F'-:!rj;nji;n,
b, Memperoleh jaminen keamanan dan keutuban kiriman, serz ketepatan waktu atos kiriman
yang dikirimmkan hingga diserahkan kepada Penerima/Penerima Pangganti
c. Memperoleh gantl rugr sesual dengan ketentuam PIHAK PERTAMA terhadap Kiriman yang
meangzlami Eeterlarmbatan, rusak atau hilang.
Eewajiban FIHAK KEDLA
a. Melakukan pambayaran bisya pengiriman tepat waktu atas Pekerjaan yang telah dilakukan
oleh PIHAK PERTAMA sesuai jadwal yang telah ditentukan sebagaimana dimaksued dalam
Pasal 5 avat (5] Perjanjian ini,
b, Membavar denda apablla terlambat mefakukan pelunasan tagihan.
c. Memenuhi persyaratan pengiriman vang telabh ditentukan PIHAK PERTAMA sebagzimana
dimaksud dalam Pasal 3 ayat (1), avat (2], ayat [3) dam ayat (4) Perjaniian.

Pasal 8
SANKS] GANTI RUGI

Apabila salah satu PIHAK tidak memenuhl kewajibenaya denfatau dibuktikan lalai dalam
malaksanakan kewajibannya, maka PIHAK LAINNYA berhak untuk memintakan ganti rugl sebagairmana
dize pakati dalarn Pesjanjian,

(1)

()

(3}

(4)

(=)

(&)

(7

Pasal 9
SANKSI DENDA

PIHAK KEDUA dikenakan denda keterlambatan pembavaran terhitung mulai 1 (satu) har kerjz
berikutnya setelah batas akhir jatuh tempo pelunasan sebagaimana dimaksud dalam Pasal 5 ayat |5)
Perjanjiar.

Pembavaran blaya penginiman vang dilakukan setelab tanggal 15 {lima belas) hinges tanggal 25
[dua puiuvh lima) padz bulan vang sama dergan bulam tagih, dikenakan denda 1 % {satu per seratus)
dari saldo piutang yang jatuh tempo.

Jika pemibayaran biaya pengiriman dilakukan setelah tanggal 25 (dua pulub lima) hirgas akhir bulan
tagih, dikenakan denda 2 % [dua perseratus) dari saldo piutang yang jatuh tempo dan fasilitas
pernbayaran secara kredit dihentikan hingga PIHAK KEDUA melunasi selurgh kagihan vang
tertungaak basertz dendanya.

Eeterlambatan pembaysran biava pengiriman yang dilakukan pada bulan berikutnye setelab bulan
tagih bertalian, dikenakan denda 2% (dua perseratus] per bulan dar salde piutang yang jatuh tempo
ditarnbah dends bulan-bulan ssbelumnya,

Apabila denda telah mencapal sebesar 5% (lima perseratus]) dan PIHAK KEDUA belum
menyelesaikan pelunasan atas Surat Tagihan Biaya Pengiriman, maka PIHAK PERTAMA berhak
mengakhiri Perjanjian secara sepihak.

Jika PIHAK KEDUA mengajukan penundaan pembayaren Biaya Pengiriman secara tertulls dengan
disertai alasanrya secara wajar dan disampaikan kepada PIHAK PERTAMA zebelum jatuh tempo,
maka dapat digertimbangkan untuk dibebaskan darl pengenaan denda hingga akhir bulan tagih
bertalian. Apabila pembayaran selznjutrya malampaui bulan tagih bertalian maka dikenakan denda
sesual dengan ketentuan sebagaimana dimaksud pada ayat (4] Pasal ini.

Dzlam hal Perjamjian ini dihantikan seplhak cleh PIHAK PERTAMA karema PIHAK EEDUA tidak
melakukan kewajiban pembayaran Biayva Pangirimen dan dends telah mencapal sebesar 5% [lima
perseratus) sebagaimana dimaksud pada ayat (1), ayat (2}, ayat (3} dan ayat [£) Pasal inl, maka
penghentian Perjanjlan secara septhak oleh PIHAK PERTAMA tidak mengurangi kewajiban PIHAE
KEDUA untuk menyelezalkan pembayaran tunggakan tagihan bessrta denda kepada PIHAK
PERTAMA

| Feluh difuca dom dischapaoleh:
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Pasal 10
HOMUMIEKASE PARA PIHAK

Pemberitahuan, korespondensifsurat menyurat ataus komunikasi lainmya harus secara tertulis dan
ditandatargani oleh stau mewakilkan masing-masing PIHAK dan dilakuksn dengan cara

mengantarkan langsung atau mengirimkan melalel Poz Reguler |, atau Emall (harus meminta tanda
terimal,

| FIHAK PERTAMA PIHAK KEDUA -
Jabatan | Executive Manager Ketua
'Eéntnr | Kantor Cabang Purwodadi Pengadilan .ﬁgama_lﬁumndadl Kolas 1A
Aymat N Jendral Sudirman  Na 4 | JI, MH Thamrin No 9 Simpang utara o
| Purwodedi Grobogen Purwodadi
Telp | d92-421055 [0292) 421073
E-mail | 938475928@posindanesiacoid - | papurwedadi@gmail.com - -

Apabila salah satu PIHAK melakukan perubahan alamat dan Nomor Telepon sebagaimana dimaksud
pada ayat (1) Pasal ini, maka PIHAK yang melakukan perubahan tersebut harus memberitahukan
kepada PIHAK lainnya secara tertulis dan harus telab diterima efeh PIHAK lainnya dalam waktu 7
(tujun) Hari Kalender sejak teradinya perubahan tersebut, sehimgga segala akibat dari
keterlambatan pemberitahuan perubshan alamat menjadi tanggung jawsb PIHAK yang melakukan
perubahan tersebut.

Muasing-masing PIHAK menunjuk confact person In chorge (PIC] yoang bertanggung jawab dalam
menalenkan tugas harian dalam rangka unwuk memperlancar pelaksanaan Perjanjian dan
manimdaklanjurl permasaiahan yang timbul sebagai berikut :

! PFIHAK FERTAMA | PIHAK KEDUA
| Nama Darpono | ira Satiyani, SH.
| Baglan spv. Penjualan Korporat Kurir dzn | Panitera Muda Permahonan PA Purwodadi
_ Laogistik
Alamat JI. Jend Sudirman Mo 4 Purwodadi JI rAH Thamrin Mo 9 Simpang utarza
| Telp/HP | DB2328385558 | omva3i4i9473
| E-mail | EﬂEdlEQDi@pm:ndmmﬂa codd - | papurwodadi@gmailcam - f
Paszal 11 -
FERMYATAAMN DAN LAMINAMN

PARA PIHAK dengan ini menyatakan dalam Perjanfian ini sebagai berikut

(1}

{2]

EY

Pasing=masing PIHAK berwenang membuat, melangsungkan dan melaksanakan Perjanjian Inl dan
dokumen lain sehubungan dengan Perjanjian ind, serta telah melaksanakan zamua tindakan dan
persyaratan yang disyaratkan untuk sahnya pembuatan, panandatanganan dan pelaksanaan
Perjanjian ini dan dokumen lain sehubungan dengan Perjanjiar ini,

Perjanjian ini dan dokumen lain vang terkait dengan Parjanjian ini adalah sah, berlaku dan mengikat
sah dan menimbulkan kewajiban hukum terhadap PARA PIHAK, sesual dengan syarat dan ketentuan
yang tercantum di dalamnya.

Mazing-masing PIHAK akan melaksanakan hak dam kewsjibennye dalam Perjanjian ini dan
membebaskan PIHAK yeng lain dari ganti rugi yang mungkin timbul akibat dari kelalzlan salah satu
PIHAK dalarm pelaksanaan kewajiban tersebut.

. Felab debaa B disciujul pich
Firal Pihuk Pertamn Farai’ ﬁk Bedun
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Pazal 12
JANGEA WAKTU PERIAMIIAN

Ferjanjian ini berlaku s2lama 3 [Tiga) tahun terhitung sejak tanggzl Satu Bulzn Jund Tahun Dua Ribu
Dua Puluh Tiga (01-DE-2023) sampal dengan Tanggal Tiga Pudih Satu bulan Mei tahun Dua Ribu Dua
Puluh Enam {31-05-2028}. -

Perjanjian ini dapat diakhiri sebelurmn jangka waktu sebagaimana dimaksud pada ayat 1 Pasal ini
dengan ketentuan PIHAK yang akan mengakhini Perjanjian inl harus memberitabukan maksud
tersebut secara tertulis kepada PIHAK lainnya rminimal 1 [setu) bulan sebefum Perjanjian berakhir,
Ferjanjian inl dapat diperpanjang atas dasar kesepakatan PARA PIHAK minimal 1 {satu] bulan
sabelum berakhirnyga Perjanjian ini.

PARA PIHAK secara 1egas s2tuju uniuk mengesampingkan ketentisan Pasal 1266 KUHPerdata
sepanjang yang mengatur tata cara pembatalan Peranjian, sehingga mengenal pemutusan
Perjanjian tidak diperlukan putusan Pengadilarn,

Dalam hal Perjanjian ini diakhiri balk karena permintaan salah satu PIHAK ataupun karena sebab lain,
pengakhiran Perjanjian tidak mempengaruhi hak dan kewajiban PARA PIHAK yang harus
diselesaikan teriebih dahulu sebagal akibat dar| pelaksanaan sebelum berakhirnya Perjanjian ini.

Pazal 13
KERAHASIAAN

PARA PIHAK sefuju untuk menjega kershasizan dan tidak memberitahukan mengenai isi dan
ketentuan dari Perjanjian ini termasuk setlap informasi atau keterangan, dokumen, gagasan, data
yang tersimpan dalam sistemylaporan yang berkaitan dengan usaha, prosedur, kegiatan, petugas,
atau perusahaan yang berkaitan fangsung maupun tidak langsung dengan pelaksenaan dan hasd
Pekerjaan dengan cara apapun, balk pada saat berlakunya Perjanjian maupun setelah berakhirmya
Ferjanjian xepada setain PARA PIHAK dalam Perjanjian ini.

Apabila ketentuan sebagaimana dimaksud pada ayat (1) Pasal ini dilarggar oleh salah satu PIMAK,
maka PIHAK tersebul bertanggungizwab atas seluruh keruglan yang terjadi dari pelanggaran
tersebut,

Pasal 14
PENYELESAIAN PERSELISIHAN

Segala hal yang terjadi sebagai akibat Perjanjian ini, hukum yang berlaku adalah hukum Negara
Repuhblik Indonasia,

Apabila dalam pelaksanaan Perjanjian Ini terdapat perbedaan/interpretasi dan timbul persalisihan di
antara PARA PIHAK, maka PARA PIHAK sapakat untuk menyelesaikannya melalui jalan musyawarah
dalam jangka waktu maksimal 30 (tiga puluh) hari kakender,

Apabila penyelesalan perselisinan secara musyawarah sebagaimana dimaksud pade ayat (2) tidak
mencapai mufakat sefak perselisthan terjadi, maka PARA PIHAK sepakat untuk menyverabikan
penyslesaian persefisihan tersebut melalui Pengadilan Megerl Purwodadi . -

Pasal 15
EVALLIASH

PARA PIHAK sepakat untuk mengadakan evaluasi pelaksanaan Perjanjian sesual kebutuhan dengan
cara dan waktu yang akan disepakati bersama oleh PARA PIHAK,

PIHAK KEDUA akan melakukan evaluasi atas pelakeznaan operasional yang meliputi kinarja Pick Lip
dan kinerjz antaran.

Hasil pemantauan dan svaluasi sebagaimana diatur dalam ayat (1) dan ayat (2) Pasal ini disampalkan
kepada penanggung [awab masing-masing PIHAK untuk dapat dijadiken dasar penyempurnaan
palayanan maupun peninjavan kemball Perjanjian inl

__ Telsh dibwes chin diseiujis okl
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Pasal 16
SEBAB KAHAR [FORCE MAJEURE)

Yang dimaksud dengan Sebab Kahar atau force maojeure dalam Perjanjian Ini adalah keadaan yang
terjadi di luar kemarmpuan PARA PIHAK yang berakibat secara langsung sehingga hak dan kewajiban
PARA PIHAK sebagaimana diatur dalam Perjanjian ini menjadi tidak dapat dipenuhl,

Yang dapat digelangkan keadaan force majeure yeitu Peperangan, Kerusuhan, Revolusl, Bencana
atarn (banjir, germpa bumi, badai, gunung meletus, tanah longsar, wabesh  penyakit, dan angin
topan), Permogckan, Kebakaran,

Dalam hal terjadi force majeure sebagaimana dimaksud pada ayat (1) dan ayar (2) Pasal ini, maka
FIHAK yang mengalami force mgjeure berkewajiban memberitahukan secara tertulis kepada PIMAK
lainmya diseral bukti-bukti tertulls tentang force maleure darl pajabat/instansi yang berwenang
untuk ity dalam waktu 7 (tujuh) Har Kalerder sejak saat dimulalrya penundaan pelaksanaan
kewsjiban dengan melampirkan bukti-bukti yang dapat dipertanggungjawablkan.

Perpanjangan jengsa waktu pelaksanaan kewajiban akan diberikan untuk jangka waktu selambat-
lambatnya 30 (tiga puluh) Har Kalender sejak tanggal pemberitahuan sebagaimana dimaksud pada
ayat (3} Pasal ini sepanjang alasan-alasannya dapat diterima dan disstujul secara tertulis oleh PARA
PIHAK.

Sernua kerugian yang timbul atau diderita salah satu PIHAK karena teradinya force majeure bukan
merupakan tanggung jawab PIHAK lainnya.

Atas akibat force majeure tersebut PARA PIHAK akan melakukan musyawarah dan mengupayakan
pertimbangan-partimbangan lebih lanjut atas pelaksansan Pekerjean sebagaimana  dimakasud
dalam Pedanjian ini dalam jangka wakiu meksimal 30 (tiga puluh) hari kalender.

Apekila setelah jangka waktu sebagalmana dimaksud pada ayat {4) Pasal ini, PIHAK yang mengalami
force majeure tidak dapat melaksanakan seluruh atau sebaglan Pekerjaan dalam Perjanjizn ini, maka
PIHAK yang tidak mengalam force majewre berhak memutuskan Perjanjlan Ini fecara sepihak
dengan cukup memberitahukan secara tertulls perikal pemutusan Perjanjian tersebut kepada
PIHAK yang mengalami force majeurs,

Pasal 17
LafPIRAN-LARPIRAN

Lampiran dalam Perjanjlan ini merupakan satu kesatuan dan menjadi bagian vang tidak dapat
dipisahkan dengan Perjanjlan dan mempunyal kekuatan hukum yang sama serta mengikat PARA
PIHAK, yang terdiri dari :

Lampliram 1 : Daftar Pengiriman;

Lampiran 2 t lenls-lenis Barang Larangan Dan Dongercus Good

ait
Paral Pabak Perizama | I{._er_th_al._'m:]ﬁﬁ =
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Pasal 18
KETEMNTUAN LAIN-LAIN

Hal-hal yang belum diatur/belum cukup diatur dalam ketentuan-ketentuan Perjanjian ini, akan
diatur kemudian berdasarkan kesepakatan tertulis PARA PIHAK dan skan dituangkan dalam bentuk
Panambahan {adandum| danfatau Ubahan (amendeman] Perfanjian yang marupakan bagian yang
tidak tarpisahkan dan mempunyai kekuatan hukum yang sama dengan Peraniian ini,

Dalam hal salah satu persyaratan atau ketentuan dalam Perjanjian inl dinyatakan batal demi hukum
berdasarkan suatu peraturan perundang-undengan, maka pernyataan batal tersebut tidak
mengurangl keabsahan atau menyebabken batalnya persyaratan atau ketentuan lain dalam
Perjanjian inl, dan oleh karenanya dalem hal demikiam, persyaratan dan ketentuan kain dalam
Parjanflan inl telap sah dan mempunyal kekuatan yang mangikat bagl PARA PIHAK.

Tidak ada PIHAK yang akan dianggap telah mengesampingkan suatu ketentuan dalam Perjanjlan
ini, kecuali pengesampingan tersebut dinyatakan secara tertulis dan ditandatangani oleh PIHAK
tersebut.

Apabila sebagian dari ketentuan-ketentuan dalam Perjanjian inl bertentangan dengan persturan
perundang-undzngan yang berlaku atau tidak dapat dilaksanakan karena ketentuzn hukum, maka
hal ini tidak mempengarubl keabsahan dan pelaksanaan dari ketentuan-ketentuan lainnya dalam
Parjanjian.

PARA PIHAK tidak diparkenankan untuk mengalihkan hak dan kewajiban mereka masing-masing
vang tmbul sebagairnana dimaksud dalam Perjanjian ini kepada plhak ketiga, baik sebagian maupun
seluruhnys selama berangsungnya Perjanjian ini.

Demikisn Perjanjian ini dibsat dalam rangkap 2 (dua) asll masing-masing bermeterai cukup dan
mempunyai kekuatan hukum yang sama serta mengikat masing-masing PIHAK, 12lah diberkan dan
diterima oleh PARA PIHAK setelzh Perjanjian inl selesal ditandatangani.

o
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Lampiran 1
DAFTAR PENGIRINAN

|
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Lamplran 2
JEMIS-JENIS BARAMNG LARAMNGAN DAN DANGEROUS GOODS
{Prohibited items ond Dengerous Goods)

(1) lenti- [enke barang larangan vang dikinen melakul PIHAK KEDUA adalah sebaga barikbut:
[Prohibited tems thet con not deflvared through FIRST PARTY are: |

i2)

- 14 -

noer

Markotike, psikotropika, dan obat-obat terlarang lainnya [Marcotics, psychotropic drugs, and
other illegal drugs).

Barang yang mudah meledak atau amunisi [Goods explosive or ammuunition).

Barang vang mudah terbakar {Flamrmoble items),

Senjata-senjata, senjata apl asll ataupun replikanys termasuk suku cadangnya [Weopons,
original or repilca firearms including spare parts).

Barang yang mudah rusak dan dapat mencemeri lingkungan [Perishoble goods ond con
pollute the environment).

Barang yang mefanggar kesusllaan (Goods that viclare decency).

Barang vang sifat dan pembungkusnya dapat membahayakan keselamatan orang, dapat
mengatori dan menusak kirmazn lain [Goods and the packasging thot con endanger the safety
of peopie and can contaminate and damage the other submissians).

Binatang kidup, kecuali dikirim oleh lembaga-lembaga resmi [Live animals, unless sent by
afficiol institutions).

Bahan biclogis yang mudah busuk dan mudsh menularkan penyakit (Perishable biclogical
material and casily transmit the disease].

Uang, surat berhorgs, emas, perak, permata, perhiasan, dan barang berharga lainnya
{Money, securities, goid, silver, gems, jewelry, and other valuati=s),

Barang palsu dan atau dipalsukan, bandercl-banderol/stiker pajak palsu (Cownterfalt goods
and of courterfeited, official price-teg of £ counterfei tox sticker),

Barang vang dilarang masuk cleh negara tujuan sesuai dengan peraturan negara setempat
|Goods thot forbidden to enter the country of destinotion in occordance with local counfry
laws).

Barang cetakan vang tidak mencantumban penerbit atau tulisan vang bersifat menghasut,
memfitnah, upaya sabotase terhadap pibak tertentu atau pemerintah yang sah (Printed
papers witich not include the publizter or wiiting seditious, defomatory, sobotage attempls
against @ particular party or legitimate government).

Iasad manusia sehagian atau utuh (Human bedy partially or fully).

Barang lainnya yang menurut peraturan perundang-undangan dinyatakan terlarang | Qther
goods that according to the legisiation outlowed).

l&nis- jenis Dangerous Goods

Zat atau benda yamg tidak dapat dikirim dengan alat angkutan wdara yaitu jenis barang yang
tertera pada Dongercuws Goods Regulation yang diterbitkan oleh Intemationzl Ar Transport
Association (IATA), vaitu (fems thot con pol delivered through air fronsportotion are items thot
listed fn Dangerous Goods Regulation that s pubiished by Alr Transport Association [TATA) which

are) &
a. Benda /Bahan Peledak (Explosives).
b. Gas [gas vang mudah terbakar, gas vang tidak mudah terbakar, gas beracun, dan gas tidak
beracun),
(s (flommable ond nan flammable gas, Towle and pan baxie ges))
C.  Cairan mudah terbakar (Flammable liguid).
d. Benda padat yang mudah terbakar [Flammobie solid].
e, Zatyang mudah terbakar secara spontan [Spontoneously Combustible).
f. Zat yang berbahaya bila dalam keadaan basah (Dangerowus When Wet)
E.  Bahan cxidator {Oxidizer),
h. Percksida organik [Drgenic peroxide).
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Racun {Tawrc).
Zat vang dapat menular [Infectious subtonces).
Bahan radio aktif {fodioactive).

Zat yang dapat menimbulkan kerusakan/karat |Corrosives).

Benda berbahaya lzinnya [Misscleaneous dangerous go
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